
 

on the name of Jesus Christ does have life.  Indeed, there is only one name under 

Heaven that gives salvation and that name is not Jehovah, but the name of Jesus: 
 

Be it known unto you all, and to all the people of Īṣ'ra-el, that by the 

name of Jē'ṣus Chrīst of Năz'a-rĕth, whom ye crucified, whom God 

raised from the dead, even by him doth this man stand here before you 

whole. This is the stone which was set at nought of you builders, which 

is become the head of the corner. Neither is there salvation in any other: 

for there is none other name under heaven given among men, whereby 

we must be saved.  (Acts 4:10-12). 
 

There can be no doubt that the only name under Heaven given among men whereby 

we must be saved is not Jehovah but the name of Jesus Christ.  

 

FROM WHERE DID THE WORD JEHOVAH ORIGINATE? 
This seems to be a perfect place to demonstrate that the word Jehovah doesn’t actually 

exist as a name for God, but was invented by well meaning individuals looking for a 

way to pronounce the unpronounceable symbol for God: (יהוה).  The symbol you see 

between the parentheses is called the Tetragrammaton, literally meaning “word with 

four letters,” because it is based upon four Hebrew consonants, no vowels (a word 

with no vowels can also be called an “abjad”).  Because the Tetragrammaton has no 

vowels it therefore has no pronunciation. Some scholars say the reason why the vowels 

were removed from the Tetragrammaton in the first place was to make it impossible 

for the children of Israel to take God’s name in vain (Exodus 20:7) or to erase or 

deface the Name of God (Deuteronomy 12:3-5).  Eventually the true pronunciation 

became lost to the ages.  The closest we could come to the actual vocalization of the 

Tetragrammaton is Yhwh, which are the equivalent letters from the English alphabet 

that represent the Hebrew characters Yod (י), He (ה), and Vav (ו) (Hebrew is read in 

reverse horizontal, right to left).  There are several theories on why the “Jehovah” 

approximation became the standard name for God.  Perhaps the most accepted theory 

is the one that postulates that sometime between 200 and 700 AD the Masoretes 

borrowed the vowels for Jehovah from the Hebrew words Elohim (אֱלהִים) which 

means “God” and Adonai (  which means “Lord.”  Elohim provides the “e” and (אֲדנֹיָ

“o” while Adonai provides the “a,” ergo Jehovah.  (The vowels “e” “o” and “a” are 

Romanized here for simplicity).  Also, because the Hebrew alphabet contains no letter 

“J” the proposition that God’s name is Jehovah acquires an additional basis for 

ridicule.  The Watchtower Corporation may argue that Jehovah is a transliteration of 

the Tetragrammaton.  If that is the case, then why not transliterate the Tetragrammaton 

to something else like Yahweh, which is actually a closer equivalent to the original 

Hebrew?  Why Jehovah?  If it is as important to God as the Watchtower Corporation 

claims 
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Ye shall not add unto the word which I command you, neither shall ye 

diminish ought from it, that ye may keep the commandments of the 

LORD your God which I command you.  (Deuteronomy 4:2). 
 

What thing soever I command you, observe to do it: thou shalt not add 

thereto, nor diminish from it.  (Deuteronomy 12:32). 
 

Every word of God is pure: he is a shield unto them that put their trust in 

him. 
[6]

 Add thou not unto his words, lest he reprove thee, and thou be 

found a liar.  (Proverbs 30:5-6). 
* 

 

Because the Watchtower Corporation requires total submission and obedience from its 

followers, and enforces obedience with threats of expulsion, ridicule, and withholding 

perfect resurrection from the dead, the Jehovah’s Witness followers are restrained 

from discovering that they are being deceived. 
 

To keep its followers from finding out what the Bible really teaches, the Watchtower 

Corporation requires them to read only Watchtower approved literature and no other 

Bible than the New World Translation.  Even when reading the New World 

Translation it must be done with strict regard for the prevailing Watchtower 

Corporation dogma:  
 

All who want to understand the Bible should appreciate that the “greatly 

diversified wisdom of God” can become known only through Jehovah’s 

channel of communication, the faithful and discreet slave. (The 

Watchtower [the official publication of the Watchtower Corporation], 

October 1, 1994 at page 8). 
 

This is one of the many reasons why the Watchtower Corporation is so often accused 

by their critics, and rightfully so, of using brainwashing techniques on their followers 

(labor force).  Please read on, dear reader. 
 

 

 

 

 
 

 

 

*
The Apostle Peter, by equating the Old Testament writings (“the other scriptures”) 

with Paul’s letters to the churches (“all his epistles”), makes it clear that God 

considers both the Old and New Testaments to be “His Word,” therefore neither 

should be altered, even slightly. 
 

.   .   .   even as our beloved brother Paul also according to the wisdom 

given unto him hath written unto you; 
[16]

 As also in all his epistles, 

speaking in them of these things; in which are some things hard to be 

understood, which they that are unlearned and unstable wrest, as they do 

also the other scriptures, unto their own destruction. (II Peter 3:15a-16). 
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